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第十六讲大纲（Leçon 6 上） 
一、长度单位 (la longueur) 

重量 

- Combien ça pèse? 这有多重？ 

- Ça pèse cinq cents grammes. 这个重 500 克。 

 

长度单位 

un mètre(m)         deux mètres  

un kilomètre (km)    deux kilomètres  

un centimètre (cm)   deux centimètres 

un millimètre (mm)   deux millimètres 

 

问长度/身高用 mesurer 

- Combien ça mesure? 这有多长？ 

- Ça mesure deux mètres. 两米长。 

- Combien mesure Nicolas Sarkozy ? 萨科奇多高？ 

- Il mesure un mètre soixante-cinq. 他高 1 米 65。 

Il mesure un mètre quatre-vingts. 他身高一米八。 

La Tour Eiffel a 300 mètres de haut.  

→ Combien la Tour Eiffel a-t-elle de haut ? 
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问长度用 de long 

- Combien le couloir a-t-il de long ? 这条走廊有多长？ 

- Le couloir a 50 mètres de long. 这条走廊长达 50 米。 

- Combien la chambre a-t-elle de long ? 这个房间有多长？ 

- La chambre a 10 mètres de long. 这个房间长达 10 米。 

 

问宽度用 de large 

- Combien la chambre a-t-elle de large ? 这个房间多宽？ 

- La chambre a 5 mètres de large. 这个房间宽 5 米。 

 

问两个地点间的距离 句型 il y a... de... à... 

- Combien y a-t-il d’ici à l’entrée de l’Université ?  

从这里到学校门口距离多长？ 

- Il y a 250 mètres. 有 250 米。 

- Combien y a-t-il de Beijing à Paris? 北京到巴黎距离多长？ 

- Il y a 16 000 kilomètres. 有 16000 公里。 

 

二、本课语法 

（一）作动词宾语的补语从句 

1） 陈述句：用 que 引导 

e.g. J’espère que tu n’es pas fatigué et que tu peux m’aider à faire 
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le ménage.  

我希望你不累，你可以帮我做家务。 

Il dit :“J’ai faim .”→ Il dit qu’il a faim.（直接引语变间接引语） 

 

2） 一般疑问句：（直接引语变间接引语用 si 引导表示“是否”） 

e.g. Georges me demande: “as-tu l’heure ?”  

→ Georges me demande si j’ai l’heure. 乔治问我知不知道时间。 

Je me demande : “il est déjà parti ?” 

→ Je me demande s’il est déjà parti. 我心里想，他已经走了吗。 

Il me demande si je vais rester ici. 他问我是不是要留下来。 

 

3） 特殊疑问句：（直接引语变间接引语用特殊疑问词引导） 

e.g. Il demande: “qui est-ce ?” 

→ Il demande qui c’est. (主谓正常次序) 他问这是谁。 

Il demande: “où va-t-elle ?” 

→ Il demande où elle va. 他问她去哪了。 

Il demande : “quand partez-vous ?” 

→ Il demande quand nous partons. 他问我们什么时候出发。 

Je ne sais pas comment ils sont venus ici.  

我不知道他们是怎么来到这里的。 

De quoi parlent-ils ? 

→ Il demande de quoi ils parlent. 他问他们在谈论什么。 
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Je veux savoir d’où vient cette jeune fille. 

我想知道这个年轻的女孩子是来自哪里。 

N.B.  

1. 疑问词前如果有介词，如 avec qui, de quoi, d’où 等, 间接引语中仍保留。 

2. 间接问句主谓不用倒装，但如果动词后面没有其他成分，名词主语可以放最后。 

e.g. Je ne sais pas où travaille Marie.  

我不知道玛丽在哪里工作。 

Je ne sais pas où Marie prend le petit-déjeuner.  

我不知道玛丽在哪里吃早饭。 

 

Dis-moi qui peut s’en occuper. 告诉我谁能负责这件事！ 

Je me demande qui lui a raconté cette histoire.  

我心想是谁告诉了他这个故事。 

Dis-moi qui c’est. 告诉我这是谁。 

Devine qui j’ai rencontré！ 猜猜我碰到了谁！ 

Dis-moi avec qui il parti. 告诉我他和谁一起离开的。 

Dis-moi à qui tu penses. 和我说一下你想起了谁。 

N.B. 在作动词宾语的补语从句中，如果疑问词指人就用 qui 引导。qui 课充当 

主语，宾语（直接宾语和间接宾语），表语和其它成分。 

 

Qu’est-ce que tu as fait aujourd’hui ?  

→ Dis-moi ce que tu as fait aujourd’hui. 告诉我你今天做了什么。 
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Qu’est-ce que tu as mangé ? 

→ Dis-moi ce que tu as mangé. 告诉我你吃了什么。 

Qu’est-ce que tu me proposes ?  

→ Ce que je te propose, c’est d’aller à Guilin. 我建议你的是去桂林。 

Montre-moi ce que tu as acheté. 给我看看你买了什么东西。 

N.B. ce que 指物，并在作动词宾语的补语从句中充当直接宾语。 

 

Qu’est-ce qui t’impressionne ? (物充当主语) 是什么让你印象深刻？ 

Qui t’impressionne ? = Qu’est-ce qui t’impressionne ?  

是谁让你印象深刻？ 

→ Je veux savoir ce qui t’impressionne. 我想知道是什么让你印象深刻。 

Dis-moi ce qui est difficile dans ce texte ?  

跟我说说这篇文章中什么是比较难的。 

N.B. 作动词宾语的补语从句，如果疑问词指物，且这个物在补语从句中充当直 

接宾语，用 ce que；如果疑问词指物，且这个物在补语从句中充当主语， 

用 ce qui。 

 

（二）复合句 

简单句：由一个独立的主谓结构所形成的独立句子。 

复合句：由两个或更多的主谓结构所形成的句子。 

 

已学过的从句 
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1) 条件状语从句：由 si 引导 

e.g. S’il pleut, nous ne sortirons pas. 如果下雨，我不会出门。 

Si tu veux, prends un verre avec moi. 如果你愿意，和我喝一杯吧。 

 

2) 原因状语从句：parce que，comme，puisque 等引导 

e.g. Comme il est malade, il ne va pas au travail.  

= Il ne va pas au travail, parce qu’il est malade.  

    由于他生病了，他没去上班。 

 


